
M7N-549

Через три часа после начала исследования M7N-549 разведывательная группа Borealis
практически ничем не смогла похвастаться за свои усилия. Коренное население мира состояло
из кочевых племен, подобных индейцам равнин, обитавшим когда-то на Земле. Было
обнаружено, что племена были замкнутыми по своей природе, избегая попыток первого
контакта. Была надежда, что возможны и другие открытия.

"Это напоминает мне "Танцы с волками", - сказал Грир.

"Я никогда не думал, что вы похожи на фильм Кевина Костнера", - засмеялся лейтенант Скотт.

"Если вы построите это, они придут", - сказал Грир, прежде чем истерически рассмеяться.

"Не знаю, как вы, ребята, но я горяч. Я рекомендую нам вернуться к прыгуну и провести
воздушную разведку и посмотреть, сможем ли мы найти что-нибудь с помощью датчиков ", -
предложил Броуди.

"Я согласен с ним", - вмешался сержант Уэст.

"Хорошо, давайте удвоим время до "прыгуна" и посмотрим, что мы сможем найти", - ответил
Скотт.

Быстро добравшись до джампера, команда быстро погрузилась и начала детальную
аэрофотосъемку мира под ними. В поисках дополнительной информации о посещенных мирах
доктор Джексон ввел постоянную практику оснащения каждой команды прыгуном.

"Согласно датчикам, весь этот мир очень похож на штат Канзас. Плоская, отлично подходит
для выращивания зерновых культур, и не сильно заселена. Я также обнаруживаю там большие
стада чего-то похожего на буйволов ", - заявил Броуди.

"Танцующий с волками, чувак, я тебе говорю", - повторил Грир.

"Да, мы получили эту часть, Грир, спасибо. Какие-нибудь энергетические сигнатуры,
структуры, вообще что-нибудь", - спросил Скотт.

"Я вижу строения в ста милях к северу. Сейчас передаю координаты навигатору, - ответил
Броуди.

За короткое время Прыгун преодолел дистанцию. Увеличив пейзаж внизу на обзорном экране,
команда увидела перед собой каменные руины. Когда-то давно казалось, что руины были
крупным городом, похожим на тот, что можно было найти в Древней Греции. Повсюду были
колонны, разрушенный акрополь и то, что казалось разрушенной городской стеной, вот и все,
что осталось.

"Никаких энергетических показателей и ничего там внизу", - уверенно заявил Броуди.

"Хорошо, я посажу ее, и мы пойдем посмотрим. Доктор Джексон хочет получить как можно
больше фотографической документации ", - ответил Скотт.

После быстрого прохода прыгуна на низком уровне они начали свой путь, приземлившись в
проеме недалеко от акрополя. Схватив оружие, команда быстро вышла из прыгуна, готовая
начать осмотр местности.



"Я думаю, мы начнем с большой структуры там, внесем в каталог все надписи, которые могут
присутствовать, а затем закончим видео с перемычки сайта", - предложил Броуди.

"Это звучит как хорошая идея. Мне не нравится, насколько мы здесь уязвимы, сэр, - вмешался
Грир.

"Да, давайте сделаем это таким образом. Лучше перестраховаться, чем потом сожалеть", -
согласился Скотт.

"Как ты думаешь, почему они покинули это место", - спросил Уэст.

"Цивилизации поднимаются и падают. Может быть, Призраки отобрали их, и ради собственной
безопасности они стали кочевниками", - ответил Броуди.

"Что бы ни случилось, это место действительно перевернулось вверх дном", - добавил Грир.

"Судя по всему, я думаю, что оружейный огонь уничтожил большую часть этого места. Возраст
этого не делает ", - заявил Уэст.

Войдя в то, что было самым большим зданием, которое осталось стоять, команда заметила
сильно выцветшие картины на каменных стенах. Под каждой сценой было что-то вроде
надписи на языке, который никто из них не мог и надеяться понять. Несмотря на то, что они
выцвели от возраста и заброшенности, изображенные сцены были хорошо видны. Также было
отмечено обугливание участков краски. Через тридцать минут после фотографирования всего в
разрушенном здании послышалось пронзительное рычание, когда оно вспыхнуло над головой.
Услышав это, четверо мужчин застыли на месте.

"Это то, что я думаю", - спросил Уэст.

"Если ты думаешь, что это Призрачный дротик, то да, это так", - ответил Броуди.

"Черт, ладно, все, давайте двигаться! Назад к прыгуну", - крикнул Скотт.

"Возможно, это не самая лучшая идея. Если они пролетели прямо над головой, они знают, что
мы здесь, и прыгун не замаскирован, - напомнил Грир.

"Сэр, отведите Броуди к джамперу, и мы прикроем вас", - ответил Уэст.

В мгновение ока Скотт и Броуди подбежали ко входу в здание. Выглянув в коридор и не увидев
ничего между ними и прыгуном, двое мужчин побежали к кораблю. За двадцать ярдов до того,
как они достигли перемычки, вокруг них вспыхнул огонь из энергетического оружия.
Рванувшись вперед на полной скорости, двое мужчин поднялись на борт своего транспорта,
одновременно закрыв заднюю рампу. Увидев это со стороны здания, Уэст и Грир побежали к
противоположному концу здания к заднему выходу. Найдя один из них, они начали незаметно
продвигаться к выгодной позиции на углу здания между ними и теми, кто стрелял по их
товарищам по команде.

"Фантом, я насчитал четверых. Ты останешься здесь и откроешь огонь на подавление, если они
откроют огонь по кому-нибудь из нас. Я выдвинусь вперед, чтобы занять лучшую огневую
позицию, - приказал Грир.

"Вас понял", - ответил Уэст.



Тихо крадучись, пригнувшись, с оружием наготове, Грир двинулся вперед. Подойдя к куче
камней выше, чем он был, Грир взобрался на груду каменных блоков, лег ничком и прицелился
в ближайшего из четырех воинов Рейфов рядом с ним. Пока это происходило, Скотт
замаскировал прыгуна и по настоянию Грира поднялся в воздух.

"Уэст, я нацеливаюсь на самого внутреннего Призрака в линии. Ждите моего выстрела, затем
стреляйте по желанию по подходящим целям", - приказал Грир в свой радионаушник.

"Дайте мне двадцать секунд, у меня есть лучшее изображение с фасада здания", - ответил Уэст.

"Понял, поторопись", - подтвердил Грир.

Двигаясь так быстро, как только позволяло бесшумное движение, Уэст преодолел расстояние
менее чем за тридцать секунд. Адреналин побежал по его венам, когда он поднял винтовку,
наводя прицел на приближающегося Рейфа. Забыв о своей подготовке и необходимости
уведомить Грира о том, что он на позиции, молодой солдат открыл огонь по приближающейся
фигуре с рвением, приближающимся к кровопролитию. Увидев, что его пули попадают, он
продолжил стрелять.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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